®UnJ10J10rnA

JIMHrBOKYNbTYPONOrUYECKNNA AHAJIN3 KOHLIEMTA «FATE»/»A3MbILL»
B AHFTUIACKOM U BALUKWMPCKOW A3bIKOBbIX KAPTUHAX MUPA
(HA MATEPWANE XY[10)KECTBEHHbIX TEKCTOB)
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OF FICTION TEXTS)
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Summary. This article is devoted to the linguocultural analysis of
the concept «fate»/»a3mbiw» in the English and Bashkir linguistic
worldviews (based on texts of fiction). In relation to an increased
scientific interest in the problems of anthropology, the concept of
«fate» occupies the central position in understanding the human
nature, as well as in determining the ways of development of culture
and civilization. Most linguists claim that «fate» is the key component
of a worldview and belongs to a number of ancient and universal
concepts. Linguocultural analysis of this concept contributes to the
study of spiritual, cultural and social nature of ethnos. Comparative
analysis of this concept’s realization based on two languages with
differing systems — English and Bashkir — is beneficial for a more
complete exploration into the specifics of the above-mentioned
nations” mentality. In a multicultural communicative environment,
the study of languages in the dialogue of cultures is relevant and
fruitful. This makes it possible to see universal universals in reflecting
the surrounding people of the world, to reveal the specific, national
and to show the uniqueness of each of the national languages as the
storehouse of the spiritual culture of the people and the system of the
national worldview.
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BBeaeHne

WHIBOKY/bTYPOJNIOrMA Kak OfHa U3 CaMblX MONOAbIX

N NepCcneKkTUBHbIX OTpacsien HayKu O A3blke urpaet

CYLLECTBEHHYIO POJib B IMHIBUCTUYECKUX NCCeno-
BaHMAX nocnegHux pecatunetnin. Kak n3BecTtHO, AaHHoe
HanpasneHne Bo3HMKNO B 90-e rogbl XX BeKa B pe3ynbraTte
06beVHEHNA INHIBUCTUKN C PALOM CMEXHbIX HAYK — KyJb-
TYpOJIOrneld, STHONOr e 1 STHorpaduen, KoTopble B3auMo-
JONOJNHAT APYr Apyra 1 060orallatTca 3a CYeT 3TOro Ho-
BbIMU 3HaHUAMK. OCo3HaHMe TOro, YTO A3bIK — 3TO MMOKUN
N TOHKWIA NHCTPYMEHT KOMMYHMUKaLMWKW, CyXKalmi Yenose-
Ky 1 ona yenosekKa, 1 obpa3syeT NpoCTpaHCTBO, B Npefenax
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Anromayus. [laHHas CTaTbA NOCBALLEHA TMHTBOKYNLTYPONOTNYECKOMY aHanN3y
KoHLenTa «fate»/»A3MbILL» B aHIMIACKOR 1 GaLLKMPCKOI A3bIKOBBIX KapTUHaX
mupa (Ha matepuane XyAOXeCTBEHHbIX TEKCTOB). B cuy NOBbILIEHHOTO UHTe-
peca yueHbIX K aHTpononorinyeckum npobnemam, noHATHe «cyabba» 3aHUMaeT
OfHY U3 LieHTPanbHbIX NO3ULMI B NOHUMAHUN YENOBEYECKOI CYLLIHOCTH, a Takxe
B ONpefeneHun nyTei pa3BuTUA KynbTypbl 1 LUBAN3ALMM. BONBLUNHCTBO INHT-
BICTOB YTBEPXAAIOT, UTO «CyAbba» ABNAETCA KNIOYEBbIM KOMMOHEHTOM MUPO-
B033peHUA 11 OTHOCUTCA K UNCTY SPEBHMX 1 YHUBEPCANbHbIX MOHATHIA. JIUHIBO-
KynbTyponornyeckuil aHann3 JaHHOro KOHLenTa cnocobCTByeT UcceaoBaHuIo
JYXOBHOW, KYNbTYPHOI 1 COLMANbHOI CYLLHOCTU 3THOCA. A CONOCTABUTENbHbIN
aHanu3 peanu3auuin KoHLenTa «cyapba» Ha matepuane ABYX PasHOCUCTEMHDIX
A3bIKOB — aHMMMICKOro U Balkupckoro — cnocobCTBYeT Gonee nonHoMmy
PacKpPbITUIO CELMPUKN HALMOHANbHOI MEHTANbHOCTY BbILLEYNOMAHYTbIX Ha-
PoAoB. B ycnoBuAX NOANKYNLTYPHOTO KOMMYHUKATUBHOMO NPOCTPAHCTBA U3Y-
YeHue A3bIKOB B AUanore KynbTyp ABNAGTCA aKTyaNbHbIM 1 NNOAOTBOPHBIM, NO-
CKOMbKY 3T0 Z1aeT BO3MOXHOCTb, C OAHOI CTOPOHBI, YBUAETb 06LLeuenoBeyeckue
YHUBEPCANNM B OTPAXKEHWUM OKPYKAILLero Nofieli MUpa, a ¢ Apyroil CTOPOHbI —
BbIABUTb CneLnduyeckoe, HaLMOHaNbHOe 1 NOKa3aTb YHUKANbHOCTb KaXAoro
13 HALMOHaNbHbIX A3bIKOB KaK XPaHWMMLLA BYXOBHOI KyNbTypbl HapoAa U (1-
CTeMbl HALMOHANLHOTO MUPOBHUAEHNA.

Knouesbie crosa: ﬂVIHI'BOKyJ'IbTyPOJ'IOFVNECKVIVI dHaNmn3, KOHLUENT, INHIBOKY/b-
TypeMa, ConocTaBneHne A3bIKOB, KyNbTYPHbIE U HaLlOHaNbHbIE 0cobeHHoCTH.

KOTOPOro He TONbKO HaxoAWUT OTpakeHue, HO 1 NPoXoauT
XM3Hb YenoBevyeckoro CoobLecTBa, TO ecTb coobLlecTsa
KaK JIMHIBUCTMYECKWN, TaK U KyNbTyposiornyeckn obveau-
HEHHOro, 3aCTaBUI0 INHIBUCTOB BbINTY 3@ NPeAenbl CTPYK-
TYPHO-CUCTEMHOWN Napagnrmbl [1].

Llenb cTaTbu — Ha MaTepurane XygoXKeCTBEHHbIX TEKCTOB
NMPOBECTM JIMHIBOKYJIbTYPONOINMYEeCKUN aHanm3 KoHLUenTa
«fate»/»a3mbllw» B aHMWUACKON 1 OAKUPCKON A3bIKOBbLIX
KapTuHax mupa. ConocTtaBUTeNbHbIN aHanvM3 peanvsauum
KOHLlenTa «cyabba» Ha MaTepuane 3TUX A3bIKOB NOCMNOCO6-
cTBYyeT 6onee NoNIHOMY PacKkpbITUio crneundrKky HauoHanb-
HOW MeHTaNbHOCTN 3TUX HAapPOAOB. [MOCKONbKY aHMANNCKNIA
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1 6ALKNPCKNI — Pa3HOCUCTEMHbIE A3bIKK, KOTOPbIE Pa3BU-
BAJ/INCb MO Pa3HbIM 3BOJIOLMOHHBIM MYTAM, HOCUTENN AaH-
HbIX A3bIKOB VIMEIOT Pa3Hble YCNIOBMSA XKU3HM B 3aBUCUMOCTH
OT reorpaduyecknx 1 KIMMaTUYeCKnx 0CO6eHHOCTEN.

MNoOHATMEe «KOHLEenT»
B AVIHFTBOKYAbTYPOAOT A

DopmMMpoBaHMe CaMOro TepMUHa «JINHIBOKYIbTY-
ponoruna» CBA3bIBAOT C NpeacTaBuTenamu ¢paseonoru-
yeckon wkonbl (B.H.Tenua, 10.C. CtenaHos, H.[.Apy-
TIOHOBa, B.B. Bopo6beB, B.A. MacnoBa n gp.). CornacHo
X KOHLUEenuuu, KynbTyposiorMa uccriegyet OTHOLWIeHne
uneHa A3bIKOBOrO COOBLLECTBA K OKPY»Katollen fencTBu-
TENIbHOCTK, O6LWEeCTBY, WCKYCCTBY, WUCTOPUU W [PYTUM
chepam coumanbHOW U KyNnbTYPHOM XU3HW; TIMHIBACTUKA
paccmaTpuBaeT MWPOBO33peHNE, KOTOpoe MpPoABAAeTCA
n duKcMpyeTca Ha A3blke B BUAE MeHTalbHbIX Mopgenen
A3bIKOBOW KapTMHbI MUPA; a NpegMeToM MccnefoBaHuA
JINHIFBOKYNbTYPONIOr MU BbICTYNAET OTHOLLIEHMWE A3bIK-KYJb-
Typa [2]. JInHreoKynbTyposnorus, usyyas B3aumopaencTame
KYNbTYPbl 1 A3blKa, OTpaxaeT AaHHbIN Npouecc Kak Le-
NIOCTHYIO CTPYKTYPY €AUHWL B €4NHCTBE X JIMHIBUCTUYE-
CKOTO 1 KYNbTYPHOro cofepKaHna C NOMOLLbI CUCTEMHbIX
MEeTO0B 1 C OpUEeHTaLuen Ha COBPeMeHHbIe MPUOPUTETbI
N KyNbTypHble YCTaHOBKM (CMCTeMa HOPM 1 yHMBepCanb-
HbIX LUeHHocTen) [3].

HeoueHumbIn BKnag B CTaHOBNEHME W pa3BUTUE
NMHFBOKYNbTYPOSIOrMN Kak Haykm BHecna B.A.Macnosa,
KOTOpas packpbila CyTb B3aMMOCBA3U A3bIKa U KynbTypbl,
onpepgenuna uenb, 3afayn, 06bEKT 1 METOAONOIMMYECKI
WHCTPYMEHTapuUn gaHHoro HanpasneHna. OHa yTBepXkaa-
€T, YTO JINHIBOKYJ/IbTYPONIOrNA n3yyaeT A3blK Kak GeHoMeH
KyNIbTypbl, OTpa)<alowWmnin KapTUHY Myrpa TOro Wiu MHOTo
HapofAa; MHbIMW CoBaMU, OTMeYaToK, KOTOPbIN Ky/bTypa
HaknafblBaeT Ha A3blK. ABTOp onpepenAaeT JIMHIBOKYJIb-
TYpPONOrnio Kak ryMaHWUTapHYI0 AWNCLUMIMHY, OObeKToM
nccrneoBaHUA KOTOPOW ABNAETCA MaTepuanbHasa un Aay-
XOBHasA KynbTypa, BOM/IOWEHHasA B XKMBOM HaLMOHAIbHOM
A3bIKe U NPOABAIOLLAACA B A3bIKOBbIX NMpoLeccax, Nin Kak
COBOKYMHOCTb 3HaHWI, MPUOBGPETEHHbIX U3 061acTy Kyrb-
TYPOSIOTUN, INHIBUCTUKKW, STHONMHIBUCTUKA U aHTPOMO-
norum [2].

Ha ocHoBaHumM KoHuenuun M.J1. KoBwoBown, KoTopas 3a-
KNIOYaeTCA B MOHUMAHUW IMHIBOKYNILTYPOSIOMMI KaK napa-
[AVTMbl, HarnpaBJIeHHON Ha BblsiBllIeHME CNOCOb0B 1 CpeacTB
BOMIOLEHMA KyNbTYPbl B COAEpPKaTeNIbHON CTOPOHE A3bIKO-
BOrO 3HaKa Mbl MOXXeM OMNpeaenuTb 3afavn NHIBOKYbTY-
pOJIOrMu: onMcaHne B3auMOOTHOLLEHUSA A3blKa U KYNbTYpbl,
A3blka M 3THOCA, A3blKa N MUPOBO33peHUA 3THoCA [4]; uc-
cnefoBaHMe pasfiniHbIX CNocoboB NpeacTaBNeHNA 3HAHWI
O MUpe HocuTeNer TOro UM NHOTO A3blKa Yepes3 n3yyeHune
A3bIKOBbIX €4MHUL, pa3HbIX YpoBHen [5].

Cepus: lymaHumapHeie Hayku N°9 ceHmabpe 2018 2.

Mo mHeHuo 3. beHBeHWCTa, NMHIBOKYNLTYPONOrnA Mno-
ABWNACb «HAa OCHOBE Tpuafbl — A3bIK, KyNbTypa 1 yesoBe-
yeckas JIMYHOCTb», U MpPefCTaBnseT cobol «InMH3y, yepes
KOTOPYI0 MccnefoBaTeNlb MOXeT YBUAETb MaTepuanbHyto
N OYXOBHYK CaMOOGbITHOCTb 3THOCa» [6]. OcobeHHOCTU Ha-
LUMOHaNbHOro MeHTanuTeTa, OTHOLEHMEe Hapofa K Mmare-
puanbHOMY MUPY, €ro CaMOCO3HaHVe 1 AyX HaxopaT CBoe
oTpaxeHve B KoHuenTtax. KoHuent — KknouyeBoe MOHSA-
Te NWMHrBOKynbTyponorny. CylecTByloT pasHble MOAXo-
Ibl K TPAKTOBKE MOHATUA «KOHLEMT», HO Mbl CYMTAEM, YTO
onpegeneHuve, npegnoxeHHoe H0.C. CrenaHOBbIM, ABNAET-
cA Hanbornee ncuyepnbiBaoWUM. OH YTBEPXKIAET, UTO «KOH-
LlenT cyLlecTByeT B MEHTAJIbHOM MUpPE YesioBeka He B Bufe
YETKMX MOHATUM, a KaK «My4YOoK» NPeAcTaBfieHN, 3HaHUN,
accoumauunn, nepexmnBaHnini, KOTopble CONPOBOXAAIOT CI10-
BO» [7]. KoHUenT — 3To «L|eHHOCTHasA KynbTypHasa uHgopma-
umA, KoTopan nmeeT HeBepbanbHoe BoMoLleHre, obnagaert
onpepeneHHON BHYTPEHHeN opraHv3auuei... oTinmyaeTca
onpefeneHHon AnHaMUKOW GOPMUPOBAHMA 1 IBOIOLMNO-
HYPOBaHWA Bnarogaps pasvyHbiM GOpMam NepeKUBaHUS
N OCMbICJIEHUSI MIPa, CMOCOOHOCTBIO HaKanIMBaTb UHPOpP-
MaLuio, @ TakXKe CMOoCOBHOCTbIO K BepbanbHOMY npeobpa-
30BaHMI0 MOCPEACTBOM HEKOEr0 MHOXECTBA A3bIKOBbIX 3Ha-
KoB» [8]. PaccmaTtpuBan cTpyKTypy KoHuenTa, B.U. Kapacuk
n I.T. CRbIWKWH OTHOCAT clofa Aapo u nepudepuio. Aapo
KOHLenTa NpeacTaBneHo accoumaumamm, KoTopble ABNAT-
CA pe3ynbTaToM HaMBHOMO MO3HaHWA MUpa. A8po ABnAeTcA
Hanbonee nornyeckn opraHN3oBaHHONM YacTbio. MeHee pe-
NeBaHTHble accoumauumn BXogAaT B nepudepuio, Kotopas AB-
NSAETCA CaMOWN HECTAaBUNbHOW COCTABNAOLLEN CTPYKTYpbI [9].

B KauecTBe OCHOBbI AJIi CO3AAHMA KOHLEMTOB MOXET
BbICTYMaTb TONbKO TO ABJIEHME AENCTBUTENbHOCTU, KOTOPOE
CTAaHOBMTCA 06BbEKTOM OLeHKM. [peacTaBUTeNn pasHbIX Co-
UMasibHbIX TPYMMN OAHOrO A3bIKOBOTO COOOLWECTBA MO-pas-
HOMY BOCMPUHUMAIOT GaKTbl AEACTBUTENBHOCTU, U Y HUX
dopmupyloTca pasHble NpefcTaBaeHns 06 OLHOM 1 TOM e
NoHATMKN. HO BCA COBOKYMHOCTb 3TUX NPeACTaBNeHUA 1 ac-
coumaunin 0bpasytoT KONINEKTUBHOE CO3HAHNE, T.e. KapTUHY
MUpa BCero Hapopa.

CoNoCTaBUTeAbHbLII GH3AN3 peaA3aUnn
KOHUenTa «CyAbDa» Ha maTepunane
GHIANNCKOro 1 BaWKNPCKOro $13bIKOB

Kaxpoe A3blkoBoe COO6LUECTBO XapaKTepr3yeTca Hasu-
yrMeM YHMBEpPCasbHbIX KYNIbTYPHbIX KOHLIEMNTOB, TaKMX Kak,
Hanpumep, «MtoboBb», «CBOO6OAAY, «cyabbar 1 T.4. Ux nHTep-
npeTaums 3aBUCUT OT YPOBHA pa3BuUTuA obLlecTsa, Npeobd-
najamowuyx B HeM TeHAEHLMN, CTeNeHN SKOHOMMWYECKOro,
MOSIMTUYECKOTO Y KYNbTYpPHOro nporpecca. Kaxgoe A3biKo-
BO€e COOOLLIECTBO UMEET CBOW COBCTBEHHbIE NPeaCTaBNeHNSA
O «INYBUHHBIX LEHHOCTSAX», YTO AenaeT Kaxaylo KynbTypy
HenosTopuUMOW, GopMupya cneumpruyeckylo «KapTUHY
MMpPa», OTAINYAIOLLYIOCA OT APYTUX.
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OOHUM U3 TaKUX YHMBEPCaNbHbIX KOHLENTOB ABMA-
eTca «cyabba». Cyabba — 3TO eiMHCTBO BCEX COOLITUN,
06CTOATENBCTB U GOPM NOBEAEHNWA, OKa3blBAOLUX BM-
AHME Ha CYLleCcTBOBaHME Kak OTAEeNbHOro YenoBeKa, Tak
M uenoro Hapoga. JTo npeponpeneneHHoCTb CoObITUN
1 pencTeuiA; obpeyeHHoOCTb 1 yyacTb. Cyabba Takxe ac-
coumMmnpyeTca C BbICWEN CUNON — CUAOW NPUPOAbI UK
60xecTBa. byayum ofHOM 13 KNOUYEBbIX KaTeropui yeno-
BEYECKON KynbTypbl U M1da, OHa ONMCbIBAaET OTHOLIEHUA
MeXJy YenoBEKOM U MUPOM. [JaHHbIA KOHLENT OTpaXkaeT
MHOTOBEKOBbIA OMbIT «06LWEHALNOHANbHOTO MOHUMa-
HUA cB0o6OAblI U HEOOXOAUMOCTMY, MOMbITKY 0603HaAUNTL
Te «CUfbl, KOTOpble YMNPaBAAT MUPOBbLIM MOPALKOM
N yenoBevyeckum nosegeHuem» [10]. KoHuenTt «cypgbba»
COCTOUT U3 Tpex 6a30BbiX KOMMOHEHTOB: COBOKYMNMHOCTb,
HEeMo3HaBaeMOCTb M HE3aBMCMMOCTb OT YesloBeYeCKOWn
Bonu. CornacHo KoHuenuun A.®.JloceBa, cyapbba — 370
TO, YUTO ABWKET BCEM, HO B TO K€ BPEMSA TO, YTO HeMo3Ha-
Baemo [11].

CnepyeT Npu3HaTb, YTO B CWJTy MOBBILIEHHOIO NHTepe-
Ca YueHbIX K aHTpomnoformyeckum npobremam, MOHATUE
«cyabba» 3aHMMaeT OAHY M3 LleHTPasbHbIX MO3ULMIA B MOHM-
MaHWM YesloBEeYEeCKOW CYLLHOCTY, @ Tak»Ke B onpefesneHnm
nyTen pa3BUTUA KyNbTypbl U LMBUAM3aummn. bonbwmHcTBo
NMHIBUCTOB YTBEPXKAAIOT, UTO «CyAbba» ABNAETCA Kitouve-
BbIM KOMMOHEHTOM MMPOBO33PEHNA N OTHOCUTCA K Yncny
APEBHUX U YHMUBEpPCANbHbIX NOHATUI. JINHIBOKYNbTYpOso-
rMyYecKunii aHann3 AaHHOrO KOHLENTa cnocobCTByeT nccne-
[OBaHMIIO YXOBHOW, KYNbTYPHOW 1 COLMANbHON CYL{HOCTU
3THOCa. A COMOCTaBUTENbHbIN aHanu3 peanusauum KOH-
LenTa «cyabba» Ha MaTepuane AByX Pa3HOCUCTEMHbBIX A3bl-
KOB — @HIIMNCKOro 1 H6aLlKNPCKOro — cnocobcTeyeT 6onee
MOJSIHOMY PacKpbITUIO CreUndnKN HaLMOHaNbHON MeHTasb-
HOCTM BbILIEYNOMAHYTbIX HAPOJOB.

OcHoBbIBaACb Ha KNaccupuKaLm KOHLENTOB, Npeano-
XeHHbix 10.C. CtenaHoBbIM, H. ApyTioHoBon, E.C. Kybps-
koBoi, A.T. babywkuHbiM, [x. Tennopom, Ox.Jlakoodod,
Hamu 6blla NpeanpuUHATa NOMbITKA COMOCTaBUTENIbHOMO
aHanu3a KoHuenTa «fate»/»A3MbllL» B aHINUNCKON 1 Halwu-
KMPCKOW A3bIKOBbIX KapTuMHax mupa. CnefyeTt oTMETUTb,
UTO COMOCTaB/IEHNE PA3HOCUCTEMHbIX A3bIKOB — aHMN-
CKOro 1 6alKNpCKOro — nogpasymeBaeT «He NpPoTUBO-
CcToAHMe, a, HaobopPOT, ANANOTNYHOCTb UX KynbTyp [12].
B ycnoBumAx NonnKynbTypHOro KOMMYHWKAaTUBHOIO Mpo-
CTPaHCTBa U3yYeHure A3bIKOB B Ananore KynbTyp ABnsAeT-
CA aKTyanbHbIM W MJIOJOTBOPHbIM, MOCKONbKY 3TO AaeT
BO3MOXHOCTb, C OfHOW CTOPOHbI, yBMAETb 06LLeyenoBe-
yecKkre yHUBepCanun B OTPaKEHUWN OKpYy»Katlowero Jto-
el Mnpa, a C APYron CTOPOHbl — BbIABUTL cnelnduye-
CKOe, HaLMiOHaNIbHOE 1 MOoKa3aTb YHUNKaNbHOCTb KaXkoro
M3 HaLMOHaNbHbIX A3bIKOB KaK XpaHMAULA OYXOBHOW
KynbTypbl Hapoja U CUCTEMbl HaLMOHaNIbHOrO MUPOBHU-
neHus [13].
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MaTtepuanom pna aHanvsa MOCAYXWAM He TONbKO
STUMONOIMYEeCKMe U TONKOBbIE CNOBapW, HO W XydoOXe-
CTBEHHble NPOU3BeAeHNA WU3BECTHbIX aBTopoB. Cnegyet
OTMETUTb, YTO aHaNM3 XyJOXKEeCTBEHHbIX TEKCTOB AaeT HaM
BO3MOXHOCTb YriybuTtb M paclpuTb HalM npencTas-
NneHnAa O paccMaTprMBaeMOM KoHUenTe. XyAo»KeCTBEHHbI
TEKCT, KaK ABMEHUEe A3bIKOBOW U 3KCTPaNMHIBUCTUYECKOWN
LeNCTBUTENBHOCTU, NPEACTaBAAeT COO0M CNOXHbIN $peHo-
MEH, SBMAWNIACA CPeaCcTBOM KOMMYHUKaLUKU, CNOCOOOM
XpaHeHVA U nepefaun nHGopmauuu, oTpakeHnem mncu-
XNYECKOW >KU3HW WHAMBMAA, MPOAYKTOM OnpenesieHHoM
NCTOPUYECKON 3MOXK, GOPMOI CYLLECTBOBAHUA KYNbTYpbl
n 1.4. [14]. COOTBETCTBEHHO, B paMKax Hallel paboTbl Mbl
b6ynem paccMaTpuBaTb XYLOXeCTBEHHOE Mpov3BefeHne
He KaK BbIMbICeJ1 aBTOPa, a Kak pe3ynbTaT MHAUBMAYaNbHOro
npeacTaBneHns ob okpyKawLem Mmupe. XyfoKeCcTBeHHble
npon3sefeHna NpPU3HaHHbIX aBTOPOB NPeAcCTaBAAT LEeH-
HOCTb He TONbKO ANA aHanu3a MHANBKAYaNnbHOro npouecca
NO3HaHWA MMpPa U OTPaXKeHMA NOSIyYEHHOW UHPopMaL MK
B TekcTe. [logobGHOro poga McciefoBaHUA BaXkKHbl U Ons
U3yYeHUs BCEW «KOHLeNTOChepbl A3blka», B KOTOPOW OTpa-
MeHbl pe3ynbTaTbl MHANBMAYANbHOIO KOrHUTUBHOIO OMbITa
TOro nnu nHoro nucatena. Kak noguepkHyn [.C. Jlnxaues,
[laneko He BCe Noaun B paBHONM Mepe 06nafatoT CnocobHo-
CTbto oboralaTb «KoHLenTochepy» HaLUMOHaNbHOrO A3blKa.
Ocoboe 3HaueHne B co3aaHmm KoHUenTochepbl NpuHaane-
XWUT nNucatenam — Hocutenam donbknopa. CoOBOKYNHOCTb
npeacTaBneHUn NcaTens o0 AeNCTBUTENIbHOCTY GUKCUpyeT-
CA B eguHMLax A3blka [15].

Ha nepBom 3Tane uccnepoBaTeNbCKOM YacTu cnepy-
eT paccmoTpeTb BepbanbHOe npeAcTaBieHUe KOHLUEMTa
«fate»/»a3mMbllw» B 3TMMONIONMYECKUX CIOBAPAX M MpoOaHa-
NU3MPOBaTb CEMAHTUKY JIEKCUYECKUX efVHUL, KOHLEeMNTa,
ncnonb3ya TOMKOBble cnoBapu. B sTmonornyeckom crno-
Bape aHrnminckoro Asbika «The Concise Oxford Dictionary
of English Etymology» Mbl npocniexnBaem nyTb 3BOOLUN
nekcembl «fate»:

Fate (n) — (XIV century) «one’s lot of destiny;
predetermined course of lifey; «one’s guiding spirity.
From Old French «fate» and directly from Latin «fata»
(Spanish «hado», Portuguese «fadoy, Italian «fatoy),
neuter plural form of «fatum» prophetic declaration of what
must be, oracle, prediction, thus the usual sense of the Latin
word -»that which is ordained, destiny, fatey, literally
«thing spoken by the gods»; (XV century) as «power
that rules destinities, agency which predetermines
events, supernatural predeterminationy; also «destiny
personifiedy, »that which must bey (1660s); «final event»
(1768). The Latin sense evolution is from «sentence of
the Gods» (Greek theosphaton) to «lot, portion» (Greek
«moira» personified as a goddess in Homer). The meaning
«one of the three goddesses (Clotho, Lachesis, and
Atropos) who determined the course of human lifey is
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in English by 1580s. Often negative in Latin: «bad luck, ill
fortune, mishap, ruin; a pest of plaguey. The native word
in English is «weird/wyrdy [16].

CrapoaHrnuiickoe cfioBo «wyrd» noppasymeBaeT [Ba
NoHATUA — «cyfabba» M «cobbiTMe», eQUHCTBO KOTOPbIX
onpepensieT CemMaHTUUYeCKyl CTPYKTypy cfioBa. bbina
chopmMMpOBaHa COOTBETCTBYIOWAA KOHLENUMA Cyabbbl Kak
eAnHCTBa cobbiThiA. B 6onee nosgHMe nepropbl NCNOMb30-
BaHMe NleKceMbl «Wyrd» B NIUTEPATYPHbIX MPOU3BEAEHUAX
CNoCco6CTBOBANO CO3AaHNI0 HOBbIX CEMAHTUYECKMX CBA3EN
n GOPMUPOBAHUIO 3HAYEHUIN C HEOOBIYHBIMU KOHHOTa-
umamu: tradition: personal fate, casual lot, death; and
characteristic of Christian traditions: fortune, miracle,
saint’s act, end of the world [17].

B 6alLKMPCKOM A3bIKE KNloueBas lekcema, NpeacTaBnsio-
Lan KOHLUENT «A3MbILL»,— 3TO CYLIEeCTBUTENIbHOE «A3MbILLY,
KoTopasa GYHKUMOHMPYET B A3blKe C APEBHETIOPKCKNX Bpe-
MeH. o gaHHbIM «/CTOPMKO-3TUMONOrMYecKoro cioBaps
GalLKupcKoro sA3blka» (coctaButens T.M. lapunos) [18], 06-
LLETIOPKCKOE C/I0BO «A3MBbILL» COCTOUT U3 KOPHSA «A3» — (Ha-
nuwm) n cypPrikca « —mbiww». B faHHOM Cylyyae HEBO3MOXHO
npocneanTb NyTb BOJIOLMY aHANN3MPYEMOro C/I0Ba B CUIY
OTCYTCTBUA HEOOXOAUMbIX UCTOYHUKOB.

C uenbio paclvpeHUa MNPeACTaBleHNs O MNOHATAU
«CyAb6a», Hamy 6biN OCYLIECTBNEH aHaNU3 CII0BAPHBIX fe-
GUHMLMIA, NOCKONIbKY MMEHHO B TOJIKOBbIX C/IOBApsAX pac-
KPbIBAlOTCA OCHOBHblE MPU3HAKM KoHuento. O606wuB
[aHHbIE, NPEASIOKEHHbIE B TAKUX aHMIMNCKUX UCTOYHUKAX,
kak «Longman Dictionary of Contemporary English» [19],
«Macmillan English Dictionary for Advanced Learners»
[20], «Webster’s Desk Dictionary of the English language»
[21], «Concise Oxford English Dictionary» [22] n «The Free
Dictionary» [23], Mbl MOXeM NpUIATK K BbiBOZY, UTO «fate»
s10: 1) things happening to someone or something,
especially unpleasant ones that end their existence
or end a particular period; 2) power controlling what
happens in people’s lives; 3) something that unavoidably
befalls a person; 4) fortune, lot, chance, luck; 5) death,
destruction, fall or ruin; 6) a calamitous or unfavorable
outcome or result; 7) the universal principle or ultimate
agency by which the order of things is prescribed; 8) the
decreed cause of events.

Hamn 6bino0 npoaHanusnpoBaHO TONMbKO [ABa Oalu-
KMPCKNX TOJIKOBbIX CIOBAPA, MOCKOSbKY C/IOBO «A3ZMbILL»
He 6bl0 OGHapYXeHO B APYrvMx UCTOYHUKax. O600wWmB
nebuHUUMK, NpPeasioKeHHble B TONIKOBOM cJloBape 6Gall-
KMPCKOro n3blka «balkopT TeneHeH aHnatManbl hyszne-
re» (H.®.CydbsaHoBa, 3.A. CupasutgmHos, 3.T.YpakcuH)
n «bawKopT TeneHey hy3nere>> (.M. Arvwes, A.T.bun-
wes, [A.3anHynnuHa, 3.K. MwmyxameTos, T.X.KycumoBa,
3.I.YpakcuH, Y.M. ApynnuHa) [24], Mbl MOXeM OTMEeTUTb,
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YTO CJIOBO «A3MbILL» UMEET ClefymoLme xapatepuctuku: 1)
loFapbl KOC TapadblHaH anfaH YK OUnganaHroH Kypacak,
TOKANP; 2) KelleHeH 9KN HUMSHEHJEepP MOLRY paYeLleH,
ycey TapuxbiH, 6ynmbiibiH KyphaTkaH xan; 3) HUMaHeHaep
M3LWAY, YCeY Tapuxbl, yHbIH OyNMbILLbI, KUacare.

Uto KacaeTcs A3bIKOBOW peanu3auun MOHATUS KOH-
uenTa «fate», To OH B 6OMbLWIMHCTBE C/ly4aeB NpPeACcTaBieH
cywectButenbHbIM «fate». PaccmoTpum npumepbl n3 Xy-
JOXeCTBeHHbIX TekcToB: 1) e.g.»l wouldn't wish a more
loathsome fate on my worst enemy, and 1 would be
obliged if you would not hold me so tightly» [25]; 2) e.g.
And not by chance did they have the opportunity, and
the means. But mostly they agreed that it was a tragic
fate [26].

B 6alLKMPCKOM f3blKe KOHLENT «A3MbILL» MNpPeACcTaBieH
CyWeCTBUTENbHLIM «sa3mblww»: FOX, 10K, YHOQU Xanbimoap
KoH 02 ocpamaii!. boin — szmoiu. Tuk nHuno xuimane?
Tahup Ovinatl komen yimvlpsbly3an Oep MI2oH? J12 Man-
Mmail mopon kumme [27]; ¥ TNarofiom «sA3blNFaHabl Kypey»:
Yuvincol cunvigpmor 3o1uho mux «saxubly 6un0a19peHa
mamamiansl. Apmaban azmul endape Kanza blHa Ui-
men mawinap uxon? Onacohe atimmewnau: «Mannaii-
bIHA AZbLIZAHOLL KYpena uxoe...» [28].

AHanu3 cnoBapHbix aepuHULMI KoHuenTa «fate»/»aA3-
MbILI» [afl BO3MOXHOCTb BbIABUTb CMHOHUMbI C OTpULa-
TeNbHOW KOHHOTauuen: aHrn. death, destruction, doom,
downfall, unfavorable outcome, ruin, portion, lot,
misfortune; 6awk. ynem, Oaxemhe3nex, maxoup, op-
MOui; C TNONIOKMUTENbHONM KOHHOTauWen: aHr. fortune,
luck, chance; 6awk. yyviu, 6axem, ¢ HENTPaNbHbIM 3Ha-
ueHviem: aHr. cause of events, course of life, final result,
consequence, destiny, circumstances, GalWK. Xa1, Mmop-
Mout, gymep, Kypacak, OyIMblil.

Cnegyiowie CMHOHVIMbI COCTaBAAIOT GNVXKHIOW nepu-
depuio koHuenTa «fate»/»azmbiw»: aHrn. destiny, doom,
portion, lot, fortune/misfortune, luck, death, life; 6awk.
Hacun, Kypacak, maxoup, 2ymep, mopmout. lanbHas ne-
pubepua nNpeactaBneHa TakuMy CIIOBaMU U BblpaXkeHus-
MU, KaK: aHrn. cause of events, course of life, final result,
consequence, circumstances, unfavorable outcome;
GallK. o10u, X271, OYIMblUL, OPMOUL.

AHanunsunpya nepudeputo KoHuenTa «fate»/»A3mblLL», Mbl
0OHaPYXMNN HECKONBKO KOHLIEMNTYanbHbIX JIMHWIA:

1) Cypbba Kak BbicLwasa cua: yenoBek 3aBucuT ot bora;
€ro enaHua onpefenAlTcA Kak He3aBUCMMble OT Hero:
aHm. God knows what is to happen to her, for if ever a
girl needs a strong— and—dare I say it— lusty husband,
it is Kitty [25]. AHrnnyaHe Bcerga Gblin PenmrmosHbIMU:
OHMW CUUTaNK, 4To BCe B XW3HW MPOWCXOAWT MO 3aKOHaM
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bora. Jlloagn pyKOBOACTBYIOTCA 3TOW BbICLUEN CUON; BalLK.
Yuwiy apananzan, komhemeneon tiopacenan 0310kho3 xo-
cpam hapxa: «Oi, Xozaiiblm, ymepkalzapem OuoHOa
meHeon y3vipmul ukan? Huno munan baxemxaiizopenoe
tiannanen? U, 6v11 donvsiza MblLybIN, HUHODU PIXIMILEK
Kypzem mun?» [29]. C gpeBHVX BpeMeH 6alKUPCKNIA Ha-
pof 6bin 0UYeHb PeNnUrMo3HbIM 1 AyXoBHbIM. OHUK cunTany,
YTO HMYEro He NPOUCXOAUT B Mupe 6e3 yuyactus bora.

2) Cynbba, opapeHHasa yenoBeky borom: bor nocbina-
€T JIIoAsAM CYacTbe, ycnex, NoboBb, yBaxkeHWe: aHm. « We
were speaking of it only yesterday, and agreeing how
fortunate it was for Emma, that there should be such a
girl in Highbury for her to associate with [30]. Kak mbl
BMAMUM, cyacTnvMBas cyfbba repovHU OMMCbIBAeTCA 3aechb
CYHOHVMUNYHON nekcemoii «fortunatex; Gawk.— buphen,
Xozail, bux axwwel,— mune azahvl, xeiyanvin [31]. Co-
rnacHoO MMPOBO33peHMio BaLLKMPCKOro Hapoaa, Cyabobl ye-
noBeKa ynpaenAlTca borom, KOTopblii MHOTAA MOXET ObITb
OueHb LeapbiM 1 4OOPBIM MO OTHOLLEHUIO K JTIOAAM.

3) Tparuueckas cynbba: YenoBeK B TEUEHME XKU3HU Ne-
PEeXMBAET 1 HEeraTUBHbIE YYBCTBA: HECUACTbE, NOTepy, Naae-
HWA U T.A.: aHrn. Rosabel shivered, drew a little gasping
breath, sat up. And because her fate was that tragic
optimism, which is all too often the only inheritance of
youth, still half asleep, she smiled [32]. ABTop onucan
TPYAHYI0 Cyabby repoviHM C MOMOLbI0 MpuUnaraTesbHOro
«tragic»; 6awk. Tuk Oep cena mankwvlp Kypepea ute, Uom-
wax xKynoapvinan momon, 6ep hyz endawmaii oyiha na,
oUW MUHYm KblHA SSHLIHOA Oyitham, apmaban tawaye 12
eHenaliep uHe, Mun XvlIAHObL. Y 6um 2ymepe Oyilvl-
Ha mux hezze hasvinvin tiowocon. HAzmbluumoly wynail
Mapxamamhe3 OyIblybina paniieHe 12 Kaithvl cakma [28].
TparnuHocTb cyab6bl M306pakaeTcs 34ecb C MOMOLLbIO
npunaratenbHoro «<mapxamathes».

4) Cynbba, cosmaHHas WM NPOAMKTOBAHHAA APYTrvMU
nmogbmu: anrn. My dear brother Freddy told me years ago
where we had all come from, me and him and Ciara,
I mean, though the others had more luck being born
in wedlock [25]. Kak u3BecTHo, B fJaBH/e BpemMeHa AeTu,
poXAeHHble BHe Opaka, OTBeprajncb O6LWEeCTBOM. DTO
cumTanocb 6GonblUON Heypayen, «nogapeHHoOm» pebeHKy
cBoUMM poauTenamu; 6awk. bvina wiynau umen, Hopow
YPMAHOAPBIHbIY A3MbLUUbL DEP HUCD CIEIM BAKLIM ICEH-
0a Komnoeyoica batizoiyy menke otion0a xan umende [29].
3pecb roBoputcsa o cyabbe bawkmpckoro neca. O6pas batwu-
KMPCKOro HapoZa HEBO3MOXHO NpeacTaBuTb 6e3 neca. Jlec
Obls1 HE TOJIbKO MECTOM OBMTaHWA 1 YKPbITVA, KOPMUSIbLLEM
N NCTOYHMKOM A0XOAa 6aLUKMP, HO 11 CUMBOJIOM BEYHOCTU
1 MOKOS.

Kak nokasblBaeT aHanum3 A3bIKOBOro mMaTtepuana, N aH-
MmnyaHe, " 6aLUKVIpr MMET CXOoXune npencraBneHnA

0 006 yHMBepcanbHO-abCcTPaKTHOM MOHATUM «cyAbba». OT-
NINYUTESNIbHON YePTON aHIMNCKOrO MUPOBO33PEHMA MOXKHO
Ha3BaTb TO, uTO cyabba XapaKTepr3yeTcs elle TaKMMmM Kade-
CTBaMU, Kak HEMOCTOSHCTBO, HENPeACKasyemMoCTb, 3f106Hoe
M30eBaTeNbCTBO HAf «MNPOMrpaBWwnmMmy». BnvsaHue Takoro
poga cyabObl Ha M3Hb Ntofeln 06bACHAETCA feNCTBUAMM
pbasona: She knew it had not been her fault. The devil
for that was what Ben Maddox was, had taken her by
surprise, taken a liberty and she had been livid about
it [25]. C ppeBHMX BPeMeH Nogun nonaranu, 4to 6naronpu-
ATHble COBBITUA NpoucxofaT 6narofaps bory, Ho Heyfgaua
MOCbINIAETCA UM [IbSIBOJIOM.

KnioueBon KoHuenT «fate»/»A3mblW» M CUHOHUMDI,
npepcTasnaowWwme 613Ky 1 JanbHiow nepudepuio, npu-
0o6peTaloT HEKOTOpble KOHLENTYyaslbHble 3HAaUEHWA, NONO-
XUTeNbHbIE N OTPULLATENbHbIE CBONCTBA, aCCOLMATUBHbIE
CBA3W C NOMOLLbBIO CTUNCTUYECKNX CPEACTB, Hanpumep,
meTadopsbl: aHr. | hope, sir, no very dreadful accident is
the cause of your coming hither; but, whatever it was, you
may be assured it could not be otherwise; for all things
happen by an inevitable fatality; and a man can no more
resist the impulse of fate than a wheelbarrow can the
force of its driver [33]; 6awk. VswapeH NalISraH, CynbIH
TOCNO ToHeHeH Kalhbl 6epcaTHaraH ep3apeHaH rapaba
Keyek AnTnan TopFaH caiblp hbiFbin cbiFapFaH 6bin COOK
y3e 1ne3sp Wbingap hy3biMbiHa KypraHgsp3ze Oyisina
henoepen wxanvly MeHaH CUKIdHMIUeHCd, OblyblHAAP
A3ZMBILbIH TOHEHD 19 YA Oapblycbl FaXkalien 6ep MbinbA3-
MacblHbl XaTepnaTa UHe [29]; nepcoHndbmKkaumm: aHrn. To
this demand Robinson answered, with great alacrity, that
he should very gladly have complied, had not Fortune
played one of her jade tricks with him [33]; 6awk. Ux, huH,
Topmoul! HuHS heliakTape HbIFbIHbIN Ta €TMAraH OLOo
Kbl3 6anara KyTopa anmac ayblp NeKTIpeHAe NOKMIT-
TeH? YIMHan-kenen, laTnaHbin 'KblHA Nepep carbiHAa
AKTbl JOHbBAHAH HWMHD TapTbin angblH YHbl, 9xan? [29];
dpazeonornyecknx egunuu: aHrn. He held up ten fingers
and the eighty-year-old statue in the corner came to life
and shuffled perilously across the kitchen to the ice chest
grinning hugely under the thin straggly white beard [34],
«There is nothing worse than death, Dumbledore!» [35];
6awk. Fannane kewenap 6bin Typana yinai anmai: 6a-
na-carahblH A3MblW KocaFblHa Tawsan, Kan3a kutheH
nHae ynap? [29].

Takum o6pa3om, 6yayun abCcTpakTHbIM MOHATUEM,
aHaNM3npyemblil KOHLIENT CyLIecTBYeT Ha nepeceyeHuun
HECKONbKNX Ocel: chepbl BHYTPEHHErO MUpPA YeSIOBEKa;
NCUXUKK, TOe OHa ABNAETCA onpefesieHHOW KOrHWTUBHOWN
1N CEMAHTUYECKOW KOHCTAHTOW; KyNbTypbl, KOTOpasa npego-
npegenseT BO3MOXHOCTb MOCTerNeHHol TpaHchopmaumm
KOHLUEeNTyanbHOro Cofep)kaHnAa KOHUenTa; pasfnyHble
acnekTbl A3blka, B TOM YunCIe fleKCMyeckme, COOTHOCUMble
C KayecTBamMu 1 CBONCTBaMW 3TOrO ABNEHNUA.

62 Cepus: lymaHumapHoeie Hayku N°9 ceHmsabpe 2018 2.



ounJ10J10rnA

BbiBOALI

Ecnn paccyxpatb Wwmpe v ryoxe, aHrmUACKUn 1 Galu-
KMPCKUIA — pa3HOCKCTEMHbIE A3bIKKW, KOTOPble pa3BMBanmch
MO Pa3HbIM BOJIIOLIMOHHBIM MYTAM; HOCUTEN [aHHbIX A3bIKOB
MMEIOT pasHble YCI0BUA XM3HW B 3aBUCHMOCTY OT reorpadu-
UECKUX 1 KNMATUYeCKNX 0cobeHHocTel. [losTomy, HecmoTps
Ha YHMBEpPCanbHOCTb KOHLeNTa «CyAbbay, NA KaXKAoro A3bika
xapakTepHa cBos mogenb Cyapbbl. Kak nokasblBaloT pesyrb-
TaTbl aHaNM3a aHMUNCKKX XY[0MeCTBEHHbIX TEKCTOB, Cyabba
INA aHINOA3bIYHOMO O6LLECTBA 3TO COBOKYMHOCTb TaKuX CO-
ObITWI N 06CTOATENLCTB, Kak 6e30TBETHAA NI06OBb, HE3aKOH-
Hble OTHOLLUEHUS, TAKeNnas XU3Hb BHeOGpauHbIX AeTeld, npo-
6nema «OTLOB 1 fleTely, HULLETa, HecrnpaBeanBoCTb.

OTCyTCTBUE >KM3HEHHOBAXHbIX YCIOBUN (HEHOCTaToOK
LEHET, efbl, XWInNLWa) nprBeno K GU3NYECKOMY WU MO-
panbHOMY MCTOLLEHMIO Hauuu. Y Hapofa chopmMmnpoBanochb
MUPOBO33pEHNE, UTO YenioBek GeccuneH nepep cyabboii:
COBbITMSA MPOUCXOAAT HE3aBUCMMO OT Hawel Bonu. MNog-
TBEPXKAEHNEM TOMY MOXET NMOCYXUTb M3BECTHan Galuknp-
CKasl nocsioBrUa «fA3MbIWTaH Y3Mbll HOK», T.e. «OT CyAbObl
He y6exunLb».

MpefcTaBnsaeTca NepcneKkTMBHbIM falibHelee n3y-
YyeHMe KOoHLenTa «cyabba» Ha MaTepuane No3TUYECKMX
TEKCTOB. LleHHoe npaKkTunyeckoe 3HauyeHue OypeTt MMeTb
nepeBoAYecKuin acnekT NccefoBaHNs AaHHOIO KoHLen-
Ta.
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